
перамента с режиссерскими намерениями, т .к . отличительные черти 
темперамента по Гиппократу в большой степени характеризуют эмо
циональную реактивность человека.

Режиссер долкен позаботиться о своевременном переключении 
внимания и творческой воли актера с личного на наблюдаемый опыт. 
Это уведет алтера от столь модного "самовыражения", от излишнего 
самокопания, болезненного насилия над собой и обратит его профес
сиональное мастерство к подлинному источнику вдохновения - наблю
дению жизни.

Один из ведущих театральных педагогов страны профессор А.А. 
Гончаров говорит об инфантильности студентов - будупю: актеров и 
режиссеров, об их боязни поставить себя в позицию максимального 
личного ответа на события. "В годы студенчества Леонидов застав
лял нас делать этвд с лифтом. Мы воображали стбя в колодце лифта, 
который якобы падал на нас сверху. В момент смертельной опасности 
эмонии возникали на пределе возможного. Теперь же будущих артис
тов заставляют ловить бабочек и (дух или доить воображаемую корову, 
а леонидовский этвд может кое-кому показаться богохульством по от
ношению к "современной” интеллектуальной манере исполнения. Артис- 

• та не приучают к предельным, глобальным пережиганиям - ужасу, от
чаянию, ликованию. Ему все время говорят об естественности и сдер
жанности. . . " 1.

Правильно поставленное художественное воспитание и обучение 
приучают человека владеть и управлять собой даче в моменты вели
чайшего эмоционального накала, учат его подчинять стихию - созна
нию, эмоцию - идее. Тем самым правильно поставленное обучение ока
зывается хорошей школой труда, методом выработки воли, одним и? 
самых действенных путей воспитания гармонически развитого актера.

Л.А.Дзямошка
(кафедра бібліятэказнауот^а)

ЫАСАБАЯ БІЕЛІЯТЭКА У СІСТЭМЕ МШШЦЛИАЛЫКД 3H0CIH

З'яуленче папруганасці у наличие льни зносінах можна раотлу- 
мачыдь ко тольк! паруртэнням! сацкяльна-правазнх I  экамамі'чных л -

I .  Гончаров А.А. Режиссерские т ’Тради.-М.:В?0,1РС0,-С.363.
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ноу гра^адства, але I  недахоііамі адукацыі I  культуры. НІчк немар- 
чыма параунаннв высокага узроуню адукацыі У БелярусІ I  адукаванас- 
ці насельніцтва, культурных дасягкенняу народа I  унутранай культу
ры аообч. у ІснаваннІ гэтай немдпаведнасці ёсць яекаторая доля в1- 
ны I  «ІІблІятэк, як ватниЗшис устаноу у оістэме культуры рэспублікі.

Беларусь - шматнацыянальная рэспубліка, якую апрача беларусау 
(79,4?) насяляюць рускія ( І І ,9 « ) ,  украінцы (2 ,4 ?), яурэі (1,4!?). 
Сярод др/гіх нацыянальнаспей - літоуцы, цнгаіш, азербайджанцы, ар
мяне, украінцы I  іншьія - усяго ззыд 80 напыянальнэоцей.

ВІблІятэкІ рэспублікі ззуоёды удзялялі yvavy праблемам Інтэр- 
нацыянальнага I  патрьятычнага выхавання, прапагандавалі літарату- 
ру аб вытоках дружбы народау СССР, дасягнэмні Іх літаратур, мао- 
тацтва, экананіічных дасягненняу. Але паколькі галоунай функцыяй 
масавай бібліятэкі на працягу дзесяцігоддзяу лічылася Ідэялагіч- 
ная, а оамі бібліятэкі іыконвалі ролю "апорных базау партийных ар- 
ганізапь’й ", mo I  уоя праца у гятнм напрамку вялася з пункту глед- 
нання партийных установу, выканання Іх установак з арыентатдіяй на 
генеральную лінію. У застойны перыяд таталітарная сістэма нанесли 
вяліку і Ідэйпа-маральную страту усім нацыяналькнм культурам, у тым 
ліку I  беларускаП. Гэта адлюстравалася I  на бібліятэкак, на якас- 
ці Іх фондау, на характеры аб^лугоування шматнацыянальнага насель- 
ніцтва.

Уяуны дабрабыт, декларация аб Інтэрнацшшальннм адзінстве I  
неларушнасці друйбы усіх народау абярнулася на справе трагедыяй 
I  для беларусау, якія забылі начат родную мову, I  для наць'яналь- 
ных меньшазцей, пражываючых на БеларусІ I  не маючых магчымаспі чы- 
таць на мове свеёй нацнянальвведі.

БІблІятэкІ павін.чы крыты-іна перагледзяць тую старую сізтэму 
Інтэрнацыянальнага вітхавання I  прыоутнші Ім сродкамі дапамагчы 
не л'олькі з’.’яяьшэнню мілшацыянальнай напру:'анаецІ у сучасны йо~ 
мант, але I  папярэджанню яе у будучын. Прауда, туг есць пяжкасці 
I  эб’ зктыукага, I  суб’ектыунага характару.

Па-першае, у фондах масавых біьліятэк - вчлікая колькасць 
творау магутнага прапагандпсцкага толку, тто з^иаруджвае для 616- 
діятэк шлях да міжнаці.яналышх праблэм (маища наувазе супропьлег- 
ласці паміж цэнтрам I  рэспублікэю, а унутрн яе - паі.ііж карэьным 
наоельніцтвам I  мапымі этнічнымі групамі).

Ііа-другое, часш  самі бібліятэкары аіьякава адноояшіа I  на
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разумеюць усей складанасці I  актуальнасці нациянальных прзблем; 
неабходнасці новых падыходау да 1х вырашэння.

Можа пагэтаму кафедра бібліятэказнауства абрела для даслв- 
давания тэму "Кніга I  чытанне у сістэме міжнацыянальяых эносіл” , 
мэта якога - вызначыііь шляхі гарманіэацыі міжнацыяяальных зносін 
сродкамі масавкх бібліятэк. Тнм часам, гзта праблема арганТчна вы- 
цякае з палярэдйяга кафедральнага даследаваяня, якое здзяйснялася 
у All ляцігодцы пад тыпічнай назвай "БІблІятэчнае абслугоуванне на- 
сельніцтва Беларускай ССР у сістэмз камуністычнага выхавання” .
Тут ёсць I  перавмнасць, I  думкі для разважання з улікам еучаснага 
момачту.

У першую чзргу, на наш поглдц, неабходна прааналізаваць кан- 
крэтную сацыякультурную сітуацыю у зонах бібліятэчнага абслуі’оу- 
вання. Гэтаму садзейнічае сумеснае з Дзяржаунай бібліятэкай БССР 
Імя У.І.ЛенІна вывучэнне дэмаграфічнага складу насельніцтьа у роз
ных рэгіонах рэспублікі I  зацікауленаоці насельніцтва у нацыяналь- 
най кніжцы. Збіраецца, аналізуецца матэрнял па схеме:

а) нацыянальны склад жыхароу у зоне аболугоування бібліятэ-
к і;

б) нацыянальнн склад чытачоу у бібліятэцы;
в) колькасцъ чытачоу, жадаючых чнтаць у бібліятэцы на роднай 

мове I  нацыянальнуга літаратуру у перакладзе.
ДругІ аспект даоледаваяня датачыць кніаднх фонда/ масавых 

бібліятэк. Галоуная мэта - прквесці 1х у адпаведнаоць се змястоу- 
ндаі I  моунымі запатрабаьаннямі чытачоу. Гэга аспект звязаны з 
аналізам узаемадзеяння беларускаіі I  рускай моу; белррускай мовн 
як дзяржэунай у рэспубліцы I  моу этнічных груп, яе насяляючьк; 
даследаваяня перспектыу развіодя бе ларуока-рускай двумоунасці у 
многанацыянальнай ЕеларусІ. Тут задача складаная у сувязі э міг- 
рацыйнвмі працэсамі I  стварэннем на тэрнторыі рэспубліцг нацыя- 
яальных аб’ядяанняу армян, цыган, азербайцжан I  1нш.

На жаль, наша статыстыка не дае звестак аб моуным складзе 
бібліятэчйнх фовдау, I  пагэтаму даследчыкі мусяць валодлць катэ- 
рйяламі толькі даследаваяых бібліятэк. Ка фоне агульнага аб’ёму 
друкарскай прадукгші у бібліятэках внвучаецца:

я) колькасць літаратуры на нацкянальнаЯ мове, пражыватых у 
рэгіёне грэмэдзян;

б) колькасць нацыяпальнай кнігі у перакладзе на ўускур  мпву ;
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в) колышоць яацьянальнай к н іг і у перакладзе на беларускуи
мову.

Агульнавядома, иго аснову бібліятэчных фондау складае літа- 
ратура на руокай моье. Чаму такое становішча, як яно паддаецца 
выпрауцы I  ц1 усвды патрэбла тэта выпраука - адказы на пытанпі 
мусіць даць анэліз дзеіінасці кніжных вццавецтвау ЕоларусІ па вы- 
данню над;:янальнай к н іг і ,  супастауленні гэтых звэстак з набыццем 
яе у біблідтэкі I  з запатрабаваннямі чіітачоу. А пакуль што конна 
сказаць, што на беларускай мове у масавых біблілтэках ЕеларусІ у 
1987 годзе чыталі толькі 4% чытачоу, 9Of, - тол ік і на рускай, 6.2 - 
на польскай, літоускай, украінскай I  Інш.^.

Прауда, стэновішча мяняецца з кожным годам. Гэтаму спрыяе як 
Закон аб беларускай мове (1969 год) I  Дзярчоуная програі.;а развіц- 
ця беларускай мовы I  Іншцх нацыянальных моу у Бвларускай ССР2,так 
I  рост самасвядомасці народа, паваротам ІнтэлІгенцыІ, твсрчай мо- 
ладзі да беларускай мовы, дзейнасць сродкау масавай ІнфармацыІ, 
ввданні краязнаучага напрамку нефармальных аб’яднанняу, розных 
гаварыствау, бібліятэк такаама.

I  усё ж вялікі працэнт карэннага насельніцтва Езларуо.І, якое 
не читав у бібліятэках на роднай мове, што вызіівае трі'зогу, бо гэ 
та сімятом забыщя нациянальгчх карэнняу. I  задача масавых біблія- 
тэк у тли, каб знайсці тыя прывабныя формы I  метады бібліятэчнага 
абслугоування, якія б дапам.'іглі частцы беларуоау пераадолець бар’ - 
ер негатыуных адносін да беларускай мовы. Вынікам даследазання му- 
сяць быпь пэунш рэкамвндаііыі у гзтай справе.

У цэптры увагі даследчыкау - вывучэнне становішча з фондамі 
бібліятэк невялікіх аднанаішяйалі>ных сёлах ЕеларусІ. Так, напрнк- 
лдд. у сельскіх філіялах Уэдьанскай ЦБС да 80*3 кніг на рускай мо
ве, насельніцтва у вёснах, у асноуным, беларусы. Раён багаты ш- 
цыыальнымі траділдаямі, тут нарацзіліся "уздзенскія вячоркі", 
"экалагічныя ьэчарыны", сам-дзейнБЛ літаратурныя I краязчэучыя 
таварыствы, тут радзіма вядслых беларускіх піоьменнікау - Паулю 
ка Труса, Кандрата Крапівы, Алеся Якімовіча, Сымона Баравих, Пят

1. ВынІкІ Усесак.знага даоледавання "Динамика чтения и читательски 
го спроса в саооових би-ли отеках" гл. у ?борнЬгу "Сов.би^киите- 
козеденив" .~I9SCI.-Jf 2 - С.20.

2. Сав.Беларусь. - 1990.-25 версия.
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ра ГлебкІ, Антона Бялевіча, Алтея Махнача, Л Ід зІІ Арабей, Іл ь І 
Гурскага, Алеся ІІальчэуокага, ВІктара Казлоускага. У бібліятэках 
гучыць беларуская мова, вялікую дапамогу сельскім фІлІял&.л аказ- 
вае раонная бібліятэка Імя Паулюка Труса. А у бібліятэках нз ха- 
паз літэратуры на беларуокай мове, няма падручнікау I  ву^эбных 
дапаможнікау; кзла I  мастацкай літаратуры (да 12%) на роднай мо- 
ве, мія тым C8f! яе у перакладзе на рускую.

Складанае становішча з фондамі у шматнацыянальнкх рэгіёнах 
рэспублікі: у асобных вёсках, раенншс цэнтрах, гарадах Гродзеншчы- 
ны, Брэстчыны. Ужо цяпер вызначатцца запатрабаванні на літаратуру 
на рэдкай мове лалякау, пракываючых у гэтых рэгіёнах. Станоуче на 
гэта уплыэае узнікненне польскіх школ, клаоау, факул:>татывау I  
гурткоу па вывучэнню польскай мовн, адкрштцё прн Гродзнескім УнІ- 
вероітэце кафедры польскай новы I  літаратуры. Задаволіць запатра- 
баванні жыхароу на польскую кніжку пакуль што бібліятэкй не макздь 
магчыкасці. ВынІкІ першапачаткоэага даследавання гэтай праблемк 
прапанаваяы намі у міжведамасны зборнік - "Вопросы библгографове- 
дения и библиотековедения", вып. 12, Артикул мае назву "Беларуская 
I  польская кніга на Гродзеншчыпе” .

Аб праблеме чытання грачадзян польскай нацыяі:альнасцІ, лражы- 
ваючых на тэрыторыі ЕеларусІ, вялася гаворка на міжнароднй канфе- 
рэнцыі "Кніга I  чытач у этнічных трупах", якая адбылася у Варшаве 
у студзені 1989 года.

лод кэнферэнцыі асвятляла газета "Н іва", ито ввдаецда у Бела- 
стоцкім ваяводстве на беларускай мове-'". Тэкстн дакладау дацэнтау 
Акуліча У.А ., Лейко Н.Л., Клімянковай Н.У., ДзямешкГ Л.А. приняты 
да алублікавання Варшаускім Універсітэтам. Сумеснае даследазанне 
га дамоуленасці з Варшаускім Універсітотам аб праблемах чытання 
палякау на БеларусІ I  беларусау у Полыпчн працягваевда I  з ’ явіцца 
аргаяічнай часткай сучаснага даследаваяня.

iidae датычанне да т&мы даследаваннв запатрабаванняу на нацкя- 
нальную кніжку не толькі малаголькасных этпічных труп, ала I  тнх 
народау, у якіх няма яацнянальнай дзяржаунаоці Hi у масштабах CCCF, 
и! у рамках другіх дзяржау.

ЛІчам, ито сгравядліза пэдымаа пытзннз аб адраджэнпі I  чытан-

I. Н1в«.
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НІ на роднай мове ІОО-тысячнае цьганскае насельніцтва, якое I  раз- 
мауляч, I  думае па-цыганску. Старэйшае пакаленне цыганоу добра га- 
воруць I  па-беларуску, I  па-цьіганску. Сучасная моладзь не разумев 
беларускай мовы (у  школах была вызвалена ад яе вывучэння), а яе 
цыганская гаворка - бедная I  нэпоунена запазычаннямі з рускай мо
вы. Цыганская мова павінна адраджаппа паралельна з беларуокай - 
так ставядь пытанне грамадзяне гг.тай пацыянальнасці*. Патрэбнн 
падручнікі, к н іг і у  бібліятэках, патрабен заказ Шніотзрства яа- 
роднай адукацыі. Гэта яшчэ адно пытанне, абыйсці яков наследчыкі 
проста не маюць права.

Фонды, пытанні камплектавання, аргапізацыя бібліятэчнага аб- 
слугоуьання, формы I  метады чго - гэта толькі частка складанага 
праблемнага комплексу, звязанага з Інтэрнапыянальным выхаваннем 
чытачоу.

Перабудова у біо'ліятэках парадзіла цікавйя дыялогавыя формы 
рэкамендацыі кн іг і, пабудзіла оібліятакарау больш увагі звярнуць 
на свм’І ,  на чытацкія аб’яднанні, гаварыствы, узнікаючыя на аоно- 
ве духоукага радства, на аснове аіульнай зацікауленасці у культур
ным правадэенні вольнага часу. ІІа кафедры бібліятэказяауства рас- 
працоуваецца для студэнтау новы спецкурс "БІблІятэка I  вольны час 
чытачоу", мэта якога даць бу^учым бібліятэкарам веды I  асновы ра
боты з чытацкімі таварыствамі, з новымі падыходамі да ролі біблія- 
так у новых эканамічных абставінах. Масавая бібліятэка павінна 
стаць санраудным месцам культурнага адпачынку, месцам збліяэння 
I  узаемнай павагі да усіх  грам.адзян рэопублікі.

Думааода, што вырашэнне многіх праблем, асабліва па прыцяг- 
ненню чытачоу да карыстаиид бібліятэкам і, будзе цвсна звязана з 
асобаю бібліятэкара, будза золежыць ад яго прафеоіінай падрыхта- 
ваяасці, кампэтзнтнасці, а таксама I  ад валодання моеэй, на якой 
жадаз I  мае права чытаць к н іг і  чытач у кожнай бібліятэцы.

С.В.Овдей
(кафедра психологии)

АНАЛИЗ ОЦЕНКИ СТ/ДЕНТАМИ ПРАКТИЧЕСКОЙ ПОДГОТОВКИ В ВУЗЕ

Вуз, как всякая обучающая система, имеет два взаимосвязанных 
уровня успеха своей деятельности: во-первых, это оценки отідентоь
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